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1. Množično priseljevanje Britancev v Prekmurje – mit ali resničnost?

1. Uvod in metodologija

V obdobju od septembra 2008 do septembra 2009 je bil vzpostavljen kontakt z Britanci, ki so se preselili v Prekmurje ali tam kupili nepremičnine. Tekom raziskovanja so se pojavljale zelo različne (celo kontradiktorne) informacije – da je Britancev v Prekmurju okrog 200, po drugi strani pa, da jih tam živi le peščica. 

Iskanje informacij po različnih časopisih in internetnih straneh ni bilo dovolj. Naloga je bila raziskovalne narave, zato je bilo izvedeno »terensko delo« – intervjuji z nekaterimi angleškimi družinami ali posamezniki, ki živijo v Prekmurju stalno ali pa prihajalo le na dopust in tudi z nekaterimi posamezniki, ki živijo drugod po Sloveniji. Za zbiranje kontaktov je bila uporabljena metoda „snežne kepe“, saj je vsak intervjuvanec bil pripravljen posredovati kakšen nadaljnji kontakt. Na začetku se je ta metoda izkazala za zelo učinkovito in najbolj primerno, na koncu raziskovalnega dela pa je bilo opaženo, da so se kontakti ponavljali – torej „krog se je začel zapirati“ in izkazalo se je, da se več ali manj vsi, ki tukaj živijo, med seboj poznajo. 

Na Davčni urad v Murski Soboti je bila naslovljena pisna prošnja z Inštituta za narodnostna vprašanja za kontaktne podatke britanskih državljanov, ki imajo v lasti nepremičnine v Prekmurju, a so prošnjo zavrnili zaradi varstva osebnih podatkov. Tudi prošnjo o številu nepremičnin, ki so v lasti Britancev, so zavrnili z argumentom, da so ti podatki objavljeni na spletu. Vendar so na spletu le informacije o številu nepremičnin v lasti tujcev za celotno Slovenijo (Britanci so seveda daleč pred drugimi državljani – v lasti imajo kar 792 nepremičnin), ni pa podatkov posebej za Prekmurje. Kasneje so se na Davčnem uradu Murska Sobota le odzvali na prošnjo in posredovali odgovor, da je v Prekmurju v lasti Britancev 291 nepremičnin. 

2. Zbiranje podatkov

Za lažjo „obdelavo“ vseh intervjujev oz. pogovorov je bil sestavljen okvirni vprašalnik, ki je zajemal vsa področja, pomembna za to raziskavo. V sklopu 26 vprašanj so bili intervjuvanci vprašani o vzrokih za selitev oz. nakup nepremičnine, o zaposlitvi, o lastništvu nepremičnine, o želji po slovenskem državljanstvu, o težavah pri urejanju dokumentov, o izkušnjah v slovenskih šolah, o znanju jezika, o slovenski politiki do tujcev, o diskriminaciji itd. 

Kar nekaj časa je bilo potrebno preživeti na terenu in se voziti „od hiše do hiše“. V večini primerov so bile hiše zaklenjene (nekatere povsem zapuščene, druge pa zelo lepo urejene) in sosedje so povedali, da so lastniki nepremičnine sicer res Britanci, vendar pa v Prekmurje pridejo le na dopust. V takšnih primerih je bil stik vzpostavljen preko telefona, elektronske pošte in tudi klasične pošte. Poslanih je bilo okrog 40 pisem na naslove, kjer naj bi živeli britanski državljani, vendar so se le trije naslovniki odzvali. Več sreče in uspeha je bilo pri telefonskih klicih in elektronski pošti, vendar se je pogosto izkazalo, da intervjuvanci dejansko živijo v Ljubljani (zaradi službe) ali pa še vedno v Veliki Britaniji in v Prekmurje pridejo le za vikend oziroma na dopust. 

V enem letu je bilo zbranih 64 naslovov, na katerih naj bi živeli Britanci oz. naj bi bili lastniki nepremičnin. Intervjuvanih je bilo samo 23, od teh jih 14 stalno živi v Sloveniji in le 10 v Prekmurju. Vsi ostali pa v Sloveniji oz. Prekmurju preživijo kar nekaj časa, vendar se še iz takšnih ali drugačnih razlogov niso preselili (nekateri pa se nikoli ne nameravajo preseliti v Prekmurje). 

3. Analiza vprašalnikov

Le 10 intervjuvancev (od 23) se je z družino ali partnerjem za stalno preselilo v Prekmurje in tam tudi namerava ostati. 8 intervjuvancev je povedalo, da preživijo kar nekaj časa v Prekmurju, vendar se (vsaj za enkrat) ne mislijo za stalno preseliti. V primeru 5-ih intervjuvancev pa se je izkazalo, da živijo v Ljubljani, Mariboru ali drugje in so (v večini primerov) v Sloveniji zaradi službe. 

Analiza posameznih vprašanj:

1. čas preselitve oz. nakupa nepremičnine

Na vprašanje, kdaj so se intervjuvanci (s partnerji ali družinami) preselili oz. kupili nepremičnine, so odgovori sledeči: 

leta 1999 – 1 intervjuvanec

leta 2002 – 1 intervjuvanec

leta 2003 – 1 intervjuvanec

leta 2004 – 5 intervjuvancev* (vstop Slovenije v EU)

leta 2005 – 5 intervjuvanci

leta 2006 – 5 intervjuvancev

leta 2007 – 2 intervjuvanca

leta 2008 – 3 intervjuvanci

Graf 1: Število intervjuvancev, ki so v posameznem letu kupili nepremičnine ali se preselili v Slovenijo. [image: image1.png]INSTITUT ZA NARODNOSTNA VPRASANJA
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Iz grafa je razvidno, da je vstop Slovenije v EU sprožil val kupovanja nepremičnin in tudi selitev v Slovenijo. Od leta 2004 do 2006 je bilo nakupov in selitev največ, v zadnjem času pa se je ta trend nekoliko umiril. Razlogov je verjetno več, sigurno pa je eden izmed njih tudi to, da Britanci nočejo kupovati nepremičnin ali živeti v vasicah, kjer že živi več Britancev. Tako se je zanimanje za nepremičnine baje „preselilo“ iz Prekmurja v druge dele Slovenije (Dolenjska in Kras). Od leta 2004 do avgusta 2009 so Britanci kupili 291 nepremičnin v Prekmurju (in 792 v celi Sloveniji). 

2. razlogi za preselitev oz. nakup nepremičnine

5 intervjuvancev je povedalo, da so se v Slovenijo preselili zaradi službe (ti živijo v mestih – Ljubljana, Maribor); 

3 so povedali, da so se delno preselili zaradi službe oz. službe partnerja delno pa zaradi boljše kvalitete življenja, narave in manj stresnega življenja kot so ga imeli v Veliki Britaniji; 

15 pa jih je zatrdilo, da so se v Slovenijo preselili ali kupili nepremičnine izključno zaradi cenejšega, boljšega in manj stresnega življenja, zaradi čudovite narave in podeželja, zaradi razočaranja nad Veliko Britanijo ali pa ker se jim je zdelo slovensko podeželje idealno za počitnice oz. dopust. 
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Graf 2: Razlogi za selitev oz. nakup nepremičnine v Sloveniji. 

3. želja ostati za vedno ali ne

Na vprašanje kako dolgo mislijo ostati v Sloveniji (Prekmurju) ali prihajati na počitnice (in obdržati nepremičnine) so intervjuvanci odgovorili tako: 

13 jih je reklo, da bodo v Sloveniji ostali ali obdržali nepremičnine za vedno; 

6 jih je reklo, da se še niso odločili; 

4 pa so povedali, da bodo sicer še nekaj časa v Sloveniji, a ne nameravajo ostati za vedno. 

Graf 3: Načrti intervjuvancev glede življenja v Sloveniji. [image: image3.emf]ZA VEDNO
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4. izobrazba oz. poklic

Odgovori na vprašanja o izobrazbi oziroma poklicu so sledeči: 

učitelj, svetovalec v bankah, lastnik nepremičninske agencije, računalničar, lastnik/direktor podjetja v VB, svetovalec v zdravstvu, posrednik uvoza tovora v VB, električar, glasbenik, projektni vodja v lokalni vladi v VB, gradbenik, prenavljalec starih hiš, itd. (precej jih je obdržalo svoje službe v VB in v Sloveniji sploh niso iskali zaposlitve). Kar nekaj pa je tudi gospodinj in upokojencev. 

5. zaposlitev v Sloveniji

14 intervjuvancev je povedalo, da v Sloveniji niso zaposleni; so upokojeni, obdržali so svoje službe v VB ali pa trenutno ne delajo nikjer; 

3 intervjuvanci so povedali, da so se trudili najti službo v Sloveniji, a jim ni uspelo (en intervjuvanec se je izključno iz tega razloga preselil nazaj v VB); 

6 pa jih je povedalo, da so zaposleni v Sloveniji in pri iskanju zaposlitve niso imeli nobenih težav (ukvarjajo pa se z nepremičninami, poučevanjem na britanski šoli ali pa so samozaposleni). 

Graf 4: Zaposlenost intervjuvancev v Sloveniji. [image: image4.emf]ZAPOSLENI V SLOVENIJI
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6. lastništvo nepremičnine

Le 3 intervjuvanci so zatrdili, da niso lastniki nobene nepremičnine v Sloveniji (živijo v Ljubljani v najetih stanovanjih), 

20 pa jih je povedalo, da imajo v lasti vsaj eno nepremičnino (od tega jih ima vsaj 7 več kot le eno hišo – najpogosteje stanovanje v Ljubljani in hišo oz. več hiš v Prekmurju). 

Graf 5: Število intervjuvancev, ki imajo v lasti nepremičnine v Sloveniji. [image: image5.emf]DA
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7. stalno ali začasno prebivališče

15 intervjuvancev je povedalo, da imajo za enkrat še status začasnega bivališča (bodo pa zaprosili za stalno, ko bodo izpolnjevali pogoje), le 1 intervjuvanka ima že urejeno stalno bivališče, 5 jih še ni uspelo urediti statusa, 2 intervjuvanki pa še nista začeli urejati začasnega bivališča. 

Graf 6: Število intervjuvancev s stalnim bivališčem, začasnim bivališčem ali še neurejenim statusom v Sloveniji. [image: image6.emf]stalno bivališče začasno bivališče še neurejen status nič
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8. slovensko državljanstvo

Le 3 intervjuvanci so rekli, da bi sčasoma radi pridobili slovensko državljanstvo; 

14 jih je reklo, da slovenskega državljanstva ne želijo, saj smo „vsi v EU“; 

6 pa jih je reklo, da o tej možnosti še niso razmišljali. 
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Graf 7: Ali bi želeli imeti slovensko državljanstvo? 

9. vozniško dovoljenje

21 intervjuvancev je povedalo, da v Sloveniji uporabljajo britansko ali pa mednarodno vozniško dovoljenje in glede tega nimajo nobenih težav, 1 intervjuvanka je rekla, da v Sloveniji avtomobila ne vozi (verjetno zaradi drugačnega sistema), 1 pa vozniškega dovoljenja nikoli ni imela. 

10. težave pri urejanju dokumentov

14 intervjuvancev je povedalo, da pri urejanju dokumentov v Sloveniji niso imeli nobenih težav (jih je pa večina imela pomoč domačinov zaradi jezika); 

8 jih je reklo, da so imeli precejšnje težave in sicer zaradi neznanja jezika, ogromne količine papirjev, zgubili so ogromno časa s čakanjem na papirje, eden intervjuvanec pa je celo rekel, da je slovenska birokracija prava nočna mora. 

En intervjuvanec ni urejal v Sloveniji še nobenih dokumentov, je pa slišal od drugih, da imajo ogromno težav.
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Graf 8: Ali so intervjuvanci imeli pri urejanju dokumentov v Sloveniji kakšne težave?

11. izkušnja otrok v šoli

17 intervjuvancev je reklo, da nimajo otrok oz. se njihovi otroci ne šolajo v Sloveniji; 

6 intervjuvancev pa je povedalo, da njihovi otroci hodijo v vrtec ali šolo v Sloveniji. 

Izmed teh šestih sta le 2 intervjuvanca rekla, da otroci v vrtcu ali osnovni šoli nimajo nobenih težav in jim gre dobro. 4 intervjuvanci pa so navedli sledeče probleme: 

· Zaradi velikih težav v slovenski šoli (ne samo neznanje slovenščine, učitelji so bili nesramni do otrok, sošolci pa so jih zmerjali in se fizično spravljali na njih), so otroke prepisali v britansko šolo v Ljubljano, kjer sicer plačujejo precej visoko šolnino, zaradi tega pa so tudi kupili stanovanje v Ljubljani in v Prekmurju preživljajo le še vikende; 

· 14-letna deklica je imela tako velike težave zaradi jezika, da so jo „poslali“ nazaj v Veliko Britanijo, da šolanje dokonča tam in se potem sama odloči, kje bo živela; 

· V neki družini je najstarejši sin zamenjal šolo, saj učitelji niso bili pripravljeni nuditi dodatne pomoči zaradi jezika; na zdajšnji (vaški) šoli so veliko bolj prijazni in je tudi bolj uspešen; mlajša sinova hodita v vrtec in govorita dobro slovensko, tako da z njima ni nobenih težav; 

· V neki družini je najstarejši sin sedaj že na tretji osnovni šoli, saj je na prvih dveh imel velike težave zaradi neznanja jezika in tako učitelji kot učenci niso bili pripravljeni pomagati; sedaj na tretji šoli se počuti veliko bolje in v šoli mu gre dobro. 

Izkazalo se je, da so imeli težave le starejši otroci; tisti, ki so v Sloveniji hodili že v vrtec ali pa začeli hoditi v 1. razred OŠ, niso imeli nobenih težav, saj so dosti boljše govorili slovensko.  

12. izkušnja staršev s šolo otrok

Intervjuvanci, ki imajo otroke v vrtcu ali šoli v Sloveniji, so povedali, da so zelo presenečeni nad prijaznostjo in trudom, ki ga tudi učitelji oz. še bolj razredniki vložijo v odnos s starši. Dve intervjuvanki sta povedali, da na šoli (ko pridejo na sestanek ali govorilne ure) vedno poskrbijo za prevajanje, ostali pa so rekli, da razredniki govorijo dobro angleško in s sporazumevanjem ni težav. Vsi so rekli, da se redno udeležujejo sestankov, govorilnih ur in proslav. 

13. slovenski jezik

Le 6 intervjuvancev je povedalo, da imajo težave zaradi jezika – največkrat zato, ker sami ne govorijo slovensko, v kraju, kjer imajo nepremičnino ali celo živijo, pa ljudje ne govorijo angleško. 

Ostalih 17 intervjuvancev je reklo, da jim jezik ne predstavlja nobenih težav – nekateri govorijo slovensko dobro, nekateri vsaj malo ali se še vedno učijo, nekateri pa so rekli, da si pri sporazumevanju pomagajo tudi z rokami in z risanjem, če ne gre drugače. 

14. pomoč pri nakupu nepremičnine

4 intervjuvanci so povedali, da so jim pri nakupu nepremičnine v Sloveniji pomagali in svetovali prijatelji, ki so tu že živeli. 

19 intervjuvancev pa pred nakupom nepremičnine oz. selitvijo ni imelo znancev ali prijateljev in so poiskali pomoč – pri nepremičninskih agentih (6 intervjuvancev), 9  jih ni opredelilo, kakšno pomoč so imeli pri nakupu nepremičnine, 1 intervjuvanec je povedal, da so jim bili v veliko pomoč prejšnji lastniki hiše, 3 intervjuvanci pa so povedali, da so nepremičnine kupili preko Angleža, ki je v Prekmurju živel že kar nekaj časa (predvidevam, da gre za Derek-a Smith-a; 2 intervjuvanca sta rekla, da sta imela slabo izkušnjo z njim). 

15. stiki z drugimi Britanci, ki tu živijo oz. imajo nepremičnine

13 intervjuvancev je povedalo, da imajo veliko stikov z drugimi Britanci, ki živijo v Sloveniji ali imajo v lasti nepremičnine; 

8 jih je povedalo, da poznajo le nekaj drugih Britancev v Sloveniji in se z njimi niti kaj preveč ne družijo; 

2 intervjuvanca pa sta povedala, da z drugimi Britanci v Sloveniji nimata nobenih stikov. 
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Graf 9: Ali imate stike z drugimi Britanci, ki živijo v Sloveniji ali imajo v lasti nepremičnine? 

16. stiki z domačini

Vsi intervjuvanci so rekli, da imajo stike s Slovenci oz. da prijateljujejo s Slovenci. 16 intervjuvancev je reklo, da imajo veliko prijateljev med domačini, 7 pa jih je reklo, da imajo bolj malo slovenskih prijateljev (večinoma sosedi ali prejšnji lastniki nepremičnine). 
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Graf 10: Ali imate stike oz. prijateljujete z domačini?

17. percepcija življenja v Prekmurju 

4 intervjuvanci so povedali, da v Prekmurju ne bi nikoli živeli (so v Sloveniji zaradi službe in živijo v mestu); 

19 intervjuvancev pa je reklo, da jim je všeč percepcija življenja v Sloveniji oz. v Prekmurju; še posebej so izpostavili lepo naravo, mirnost, prijaznost ljudi, ni kriminala, ni stresa, življenje je cenejše a boljše, nekateri pa so rekli tudi, da jih Prekmurje spominja na angleško podeželje (kjer pa so nepremičnine tako drage, da si jih ne morejo privoščiti). 

18. življenje v Sloveniji

Intervjuvanci so kot stvari, ki so jim najbolj všeč v Sloveniji, izpostavili: prijaznost ljudi, občutek varnosti in nizka stopnja kriminala, zelo lepa in raznolika pokrajina, veliko priložnosti za razne aktivnosti (smučanje, plavanje, kolesarjenje, tek, itd), sproščenost življenja, slovenska kultura (npr. glasba), hrana in vina, klima in pa dober strateški položaj Slovenije (idealno za potovanja po Evropi). 

19. spoznavanje Slovenije

Vsi intervjuvanci so potovali po Sloveniji – eni več, drugi manj; le redko kdo pa je rekel, da ga raziskovanje in spoznavanje Slovenije ne zanima (intervjuvanci, ki so v Sloveniji le zaradi službe). 

20. slovenska politika do tujcev

Na vprašanje, kaj bi spremenili glede slovenske politike do tujcev, večina intervjuvancev ni imela odgovora, nekateri pa so omenili, da jih moti, da imajo lahko po 3 letih bivanja v Sloveniji še vedno le začasno bivališče, radi bi imeli enake pravice kot stalni prebivalci, radi bi več informacij na uradih in občinah o tem, kje in kako se določene zadeve urejajo, kako najti službo, kje so tečaji slovenščine za tujce, radi bi več informacij v angleščini, moti pa jih tudi, da Slovenci ne vidimo, da oni vlagajo v razvoj (npr. Prekmurja) in se do njih obnašamo, kot da nas ogrožajo. 

En intervjuvanec pa je rekel, da se Britanci ne bi smeli pritoževati, saj so se sami preselili v tujo državo. Navedel je rek „When in Rome do as Romans do.“

21. diskriminacija

Na vprašanje ali občutijo kakršno koli diskriminacijo s strani Slovenije oz. Slovencev, je 17 intervjuvancev odgovorilo „ne“, 6 pa „da“ – kot argumente so navedli:

· da ne dobijo stalnega prebivališča in pravic, ki jim (po njihovem mnenju) pripadajo; 

· neuspešno iskanje službe, čeprav smo vsi v EU; 

· cene za njih so višje, ker so Angleži; 

· ne dobijo dovoljenja za vgradnjo žične telefonske linije v hiši (stacionarni telefon), kar jim otežuje uspešno poslovanje (lastno podjetje); 

· v šoli so v njihove otroke metali smeti, jih zmerjali, tudi učitelji so bili zelo nesramni, pravijo pa tudi, da so ljudje večkrat neprijazni do njih, ker ne znajo slovensko.  

22. stiki z domačo državo

5 intervjuvancev so povedali, da še vedno živijo v Veliki Britaniji; 

12 intervjuvancev je povedalo, da jih na VB vežejo le še stiki s sorodniki in prijatelji; 

6 intervjuvancev pa, da jih na VB vežejo tako sorodniki in prijatelji kot tudi služba (čeprav živijo v Sloveniji, so zaposleni v VB). 
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Graf 11: Kakšne stike ohranjate z Veliko Britanijo?

23. politična participacija in interes za politiko v Sloveniji

15 intervjuvancev je povedalo, da jih politika ali politično udejstvovanje v Sloveniji ne zanima, 

8 intervjuvancev je reklo, da jih politika zanima in 5 izmed teh je dejalo, da bi se udeleževali volitev v Sloveniji, če bi le dobili volilno pravico. 

Graf 12: Ali vas zanima politika in politična participacija v Sloveniji? [image: image12.emf]20 - 30 let 30 - 40 let 40 - 50 let 50 - 60 let 60 +
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24. aktivno članstvo v društvu ali lokalni skupnosti

9 intervjuvancev je odgovorilo, da niso člani nobenega društva in tudi v lokalni skupnosti niso aktivni; 

10 intervjuvancev je odgovorilo, da sicer niso člani nobenega združenja ali aktivni pri organizaciji dogodkov v lokalni skupnosti, se jih pa z veseljem udeležujejo; 

4 intervjuvanci pa so dejali, da so aktivni in sicer:

· v lokalnem nogometnem klubu in pri dobrodelnih prireditvah;

· v lokalnem sprehajalnem klubu;

· aktivna promocija Krajinskega parka Goričko in slovenskih vin, ter član „Anglo-Slovene in Slovene-Anglo Society“; 

· organizacija „expat evenings“ v Mariboru (večeri izseljencev).

25. informacije o številu Britancev, ki živijo v Prekmurju

13 intervjuvancev je reklo, da nimajo nobenih informacij o tem, koliko Britancev živi v Prekmurju ali ima v lasti nepremičnine; 

10 pa jih je reklo, da točnih podatkov sicer nimajo, menijo pa, da večina Britancev pride v Prekmurje le na dopust, tistih, ki tam živijo stalno pa naj bi bilo:

· zelo malo (le nekaj družin);

· okrog 15 angleških družin; 

· okrog 20 angleških družin; 

· okrog 25 angleških družin; 

· okrog 30 angleških družin; 

· slišali so, da naj bi 125 nepremičnin v Prekmurju bilo v lasti Britancev, a jih le malo tam res živi. *

*nekateri odgovori so se ponavljali

26. drugo

Nekateri intervjuvanci so dodali še: 

· da si želijo, da bi v Sloveniji tujce (oz. priseljence) obravnavali enakovredno kot Slovence; 

· da jim v Sloveniji ni všeč politika in dejstvo, da vlada ne spodbuja razvoja Prekmurja; 

· da so Slovenci sicer prijazni, a nestrpni in nepotrpežljivi (npr. čakanje v vrsti) – tudi med vožnjo; 

· da so v Sloveniji visoki davki, visoka inflacija, bi pa radi začeli s „privatnim poslom“ in tudi zaposlili okrog 10 domačinov (Prekmurcev); 

· da je življenje v Prekmurju idilično; 

· da so Slovenci sicer prijazni, a se včasih izkaže, da imajo skrite namene. 

27. starost

Intervjuvanci so razdeljeni v starostne skupine: 20–30 let, 30–40 let, 40–50 let, 50–60 let in nad 60 let. 

Graf 13: Starost intervjuvancev. 
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4. Zaključki
Ugotovitve in zaključki na podlagi 23–ih intervjujev so sledeči: 

Z vstopom Slovenije v Evropsko unijo (l. 2004) so se opazno povečali nakupi nepremičnin britanskih državljanov v Sloveniji (še posebej v Prekmurju). Nekaj let (od 2004 do 2006) so nakupi nepremičnin še rasli oz. „ostali na vrhu“, nato pa je trend selitev v Slovenijo (oz. Prekmurje) začel padati in Britanci, ki v Prekmurju živijo, pravijo, da se je situacija umirila in v zadnjem letu ni dosti novih priseljencev ali lastnikov nepremičnin. Razlogov za to je verjetno več, sigurno pa je pomemben faktor tudi finančna kriza in pa dejstvo, da Britanci nočejo živeti v krajih, kjer že živijo drugi Britanci. 

Iz pogovorov z intervjuvanci izhaja tudi ugotovitev, da se je le kakšnih 20% lastnikov nepremičnin v Slovenijo tudi za stalno preselilo (to bi pomenilo okrog 50 lastnikov). Večina Britancev prihaja le na dopust ali pa hišo daje v najem turistom (večinoma iz Anglije); precej pa jih je tudi kupilo nepremičnino (ali več nepremičnin) za kasneje – po upokojitvi si jo bodo uredili in se preselili. Ob tem se poraja vprašanje, kaj veliko število upokojenih priseljencev pomeni za socialno državo v Sloveniji (sploh na področju zdravstva). 

Najpogostejši razlog za to, da se lastniki nepremičnin ne preselijo v Slovenijo (ali Prekmurje), je služba – v Prekmurju je najverjetneje sploh ne bi našli (če se zaposlijo v Ljubljani, pa rabijo stanovanje še tam, kar takoj zelo poveča stroške življenja), vsekakor pa ne tako dobro plačane kot v Veliki Britaniji. Tako se večinoma odločijo, da ostanejo v Veliki Britaniji do upokojitve, v Slovenijo pa prihajajo na počitnice. Izjema so ljudje, ki lahko delajo „na daljavo“ - imajo svoje podjetje ali pa službo opravljajo preko interneta. Ti v bistvu še največ „profitirajo“, saj z britansko plačo živijo v Sloveniji, kjer je standard precej nižji. Nekaj pa je tudi takšnih, ki so v Slovenijo prišli izključno zaradi službe (živijo v večjih mestih) in jih slovensko podeželje in nepremičnine ne zanimajo. 

Zanimiva je ugotovitev, da je večini intervjuvancev v Sloveniji tako všeč, da nameravajo ostati za vedno (ali pa prihajati na dopust dokler bodo le lahko). Nekaj jih je sicer povedalo, da težko rečejo, kaj bo prinesla prihodnost, še najmanj pa je tistih, ki se nameravajo vrniti v Veliko Britanijo čez nekaj let. 

Slovensko državljanstvo velike večine ne zanima, saj pravijo, da smo vsi v Evropski uniji in ne vidijo, kakšne prednosti bi jim prineslo slovensko državljanstvo. Nekaj pa jih je reklo, da si slovensko državljanstvo želijo, saj bodo v Sloveniji ostali za vedno in bi se radi počutili del družbe. 

Skozi pogovore intervjuvanci dajejo vtis, da so Slovenci sicer zelo prijazni do priseljencev (čeprav so cene za njih pogosto postavljene višje kot za domačine), vendar pa je bilo presenetljivo od skoraj vseh staršev, ki imajo otroke v slovenski osnovni šoli (ali so jih imeli), slišati negativne izkušnje. Otroci, ki so v Sloveniji začeli hoditi že v vrtec, kasneje v šoli nimajo težav, saj dobro govorijo slovensko. Otroci, ki pa so začeli obiskovati šolo takoj po preselitvi, so imeli velike težave z jezikom in na šolah niso dobili pomoči. Ena družina se je zaradi nevzdržnih razmer (zmerjanje sošolcev, nesramnost učiteljev, nobene pomoči pri slovenskem jeziku) na osnovni šoli, kamor sta hodila oba otroka, preselila v Ljubljano in otroka so vpisali v britansko šolo. Še ena družina je povedala, da je imela hči takšne težave pri učenju (zaradi slovenščine), da so jo poslali nazaj v Veliko Britanijo in bo šolanje dokončala tam. V dveh primerih pa so povedali, da na osnovnih šolah učitelji in ravnatelji niso bili pripravljeni nuditi dopolnilnega pouka oz. dodatne pomoči (zaradi jezika), zato so otroke prepisali v manjše (vaške) šole, kjer so veliko bolj prijazni in pripravljeni pomagati. V vrtcih pa ni bilo nobenih težav, verjetno tudi zato, ker se mlajši otroci lažje in hitreje prilagodijo ter naučijo tujega jezika. 

Po drugi strani pa je zanimivo, da ima težave s sporazumevanjem le dobrih 20% intervjuvancev, vsi ostali pa govorijo vsaj osnovno slovenščino (nekateri tudi zelo dobro) ali pa se pri sporazumevanju znajdejo kako drugače. Verjetno pa imajo tudi srečo in ljudje okrog njih znajo angleško. 

Pri nakupu nepremičnine je večina intervjuvancev poiskala pomoč na kakšni nepremičninski agenciji, le malo je takšnih, ki so imeli v Sloveniji že prijatelje in so jim pomagali le-ti. Trije intervjuvanci pa so rekli, da so prvo nepremičnino kupili preko Angleža, ki živi v Murski Soboti, a vsi niso imeli z njim dobre izkušnje. Najverjetneje gre za gospoda Derek-a Smith-a, ki v Murski Soboti živi že od začetka 90-ih let, proti njemu pa je bila sprožena preiskava zaradi suma goljufij pri prodaji nepremičnin. 

Intervjuvanci so govorili tudi o tem, ali se med seboj poznajo in družijo in skoraj vsi so rekli, da sicer poznajo nekaj drugih Britancev, ki živijo v Sloveniji ali prihajajo na dopuste, vendar se tisti, ki so se v Slovenijo (oz. Prekmurje) preselili za stalno, raje družijo s sosedi in prijatelji domačini. To je povsem logično, saj bi se verjetno radi naučili boljše govoriti slovensko, kar jim bo olajšalo nadaljnje življenje v „tuji“ državi. 

Prav tako pa so edino intervjuvanci, ki so se v Slovenijo preselili za stalno, odgovorili, da jih politika v Sloveniji zanima in da bi se udeleževali volitev, če bi dobili volilno pravico. Vsi ostali so rekli, da jih slovenska politika ne zanima. 

Podobno je z aktivnostjo v lokalni skupnosti – le peščica jih sodeluje pri organizaciji lokalnih dogodkov oz. je članov društev, večina pa jih rekla, da aktivni sicer niso, se pa z veseljem udeležujejo vseh lokalnih prireditev. Tisti, ki živijo v Ljubljani, so rekli, da jih takšne stvari ne zanimajo. 

Tekom zbiranja podatkov so bile presenetljive informacije o starosti intervjuvancev (in njihovih partnerjev), kajti pred začetkom raziskovalnega dela je bilo prisotno prepričanje, da so Britanci v Sloveniji večinoma starejši oz. upokojenci. Izkazalo pa se je, da jih je največ starih od 30 do 60 let. Najmlajši intervjuvanec je star 26, najstarejša intervjuvanka pa 70. Večinoma pa so se za stalno v Prekmurje preselile mlade družine, zaradi želje po bolj kakovostnem in varnem življenju. Verjetno se bo sčasoma ta slika spremenila in se bo v Prekmurje priselilo več upokojenih Britancev, ki so si že sedaj kupili svoj košček zemlje. 

Po ugibanju intervjuvancev naj bi v Prekmurju živelo manj kot 30 družin, v lasti Britancev pa naj bi bilo okrog 120 nepremičnin. Veliko je sicer ljudi, ki imajo več kot eno nepremičnino (nekateri tudi po 3 ali 4), še več pa je takih, ki so v Prekmurju po zelo nizki ceni kupili stare hiše, vendar se še dolgo (ali nikoli) ne bodo za stalno preselili. 

Primerjava mnenj intervjuvancev (o številu nepremičnin, ki so v lasti Britancev) in pa uradnih podatkov z Davčnega urada pokaže, da slednji ne kaže realne slike. V kategorijo „nepremičnine“ spadajo poleg hiš in stanovanj tudi zemljišča (zazidljiva ali nezazidljiva), vinogradi itd. in če drži, da ima večina Britancev v Prekmurju več kot eno nepremičnino (nekateri celo 3 ali 4), potem je jasno, da Britancev v Prekmurju ni niti približno 291. Ob predpostavki, da je nekje polovica takih, ki imajo več nepremičnin in da jih ima polovica le eno, bi to pomenilo nekje med 120 in 150 lastnikov. Potemtakem so bile informacije intervjuvancev dokaj resnične in realne. Tako kot slovenski izseljenci po svetu prirejajo družabna srečanja in se med sabo družijo, tako se tudi Britanci v Prekmurju (namerno ali po naključju) srečujejo in pogovarjajo. Če bi jih v Prekmurju res bilo 291, kolikor nepremičnin imajo v lasti, bi to informacijo sigurno podal vsaj kakšen izmed intervjuvancev. 

Približno eno leto raziskovanja situacije dokazuje, da so fraze „Prekmurje – angleška kolonija“ ali „invazija Angležev v Prekmurje“ pretirane in da situacija še zdaleč ni takšna, kot so jo skušali prikazati mediji. Prekmurje ni preplavljeno z Angleži in treba je imeti kar srečo, da kakšnega srečaš po naključju. Precej truda je bilo potrebnega za pridobivanje njihovih domačih naslovov ali vsaj telefonske številke oz. elektronske pošte. V Murski Soboti ni bilo »srečanje« z nekaj Angleži nič kaj naključno, saj se v lokalu „Na küjkli“ (kjer se je srečanje zgodilo) redno dobivajo. Zaradi raznih zgodb v medijih ljudje dobijo vtis, da v Prekmurju kar mrgoli Angležev, a je to raziskovalno delo potrdilo, da temu ni tako. 

V splošnem javnem mnenju občutiti odpor do angleških priseljencev in neodobravanje prodaje starih hiš Angležem. Starih hiš je v Prekmurju ogromno, nihče v njih ne živi, nihče v njih ne vlaga in nikomur ne koristijo. Kaj je slabega v prodaji takšnih hiš tujcem (v tem primeru Angležem), ki v njih potem veliko vložijo, jih obnovijo in v njih živijo ali prihajajo na počitnice? Veliko večino del pri obnovi za njih opravijo domači delavci in tudi material kupujejo pri nas – tako denar, zaslužen v Veliki Britaniji, prinesejo k nam. V Prekmurju (predvsem na Goričkem) pa je posledično več lepo urejenih starih hiš. 

Že res, da nekateri v „nepremičninskem poslu“ vidijo le dobiček in poceni kupijo, prenovijo, nato pa drago prodajo. Ampak to je povsem legitimen način zaslužka in tudi Slovenci (in Prekmurci) sami bi se lahko s tem ukvarjali. Pri vsem tem „pompu“ okrog Angležev se pozablja, da je v Prekmurju moč opaziti tudi druge državljane, ki imajo v lasti nepremičnine – Avstrijce, Nemce, Madžare; a oni niso „trn v peti“. Angležev je resda več, kar pa ni tako presenetljivo – Prekmurje jih spominja na angleško podeželje in tam se počutijo kot doma. 

Vstop Slovenije v EU je podprla večina državljanov in se tudi zavedala, kaj to pomeni za nepremičninski trg. „Angleška zgodba“ je precej bolj pozitivna, kot so jo predstavili slovenski mediji, ki pa pozabljajo, da ima tudi marsikateri Slovenec nepremičnine na hrvaški obali (še več pa jih bo po vstopu Hrvaške v EU). 

Prekmurje je bilo vedno etnično zelo mešano ozemlje in glede na to, da naj bi bili Prekmurci zelo strpni, lahko poleg Romov, Madžarov, Hrvatov, Srbov in Bosancev medse sprejmejo tudi Angleže. 
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� Raziskavo je opravila Maja Ladić, v obdobju  med septembrom 2008 in septembrom 2009
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